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EPERJESI LAPOK
Sárosul® s »árosainak társadalmi és mlasáti ériekéit képviselő lietilap.

Az„ Eperjesi Széchenyi kor“ és a „Sárosmegyei gazd. egyesület“ közlönye.
Szerkesztői iroda :

Megyeház.
Ide intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

Jviadóhivíital :
Az eperjesi népbank helyiségeiben, töuleza 2.

Megjelen : minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postin vagy helyben házhoz hordva:

Egy évre...............................5 frt — kr.
Félévre...............................2 frt 50 kr.
Negyedévre....................... 1 frt 25 kr.

ZZird.etési d.ij:
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Nyílt-tér minden sor 1O kr.

Bélyegdij : minden hirdetésért külön 30 krajezár.

Ha ni hal ante portás.
A főváros területén fellépett és 

tényleg pusziit ama veszedelmes ven­
dég. a mely kíméletet nem ismerve 
kiragadja áldozatait a családok köré- 
Imi es gyászt idéz elő ott, a hol mu­
tatkozik.

E veszedelmes vendég —- a kolera.
Hogy a járvány, terjedése esetére, 

minket készületlenül ne találjon, a 
városi hatóság ismételtén tartod ülé­
seket. a melyekben intézkedett a szük­
séges óvrendszabályok életbeléptetése 
tárgyában, sót a hatóság elérkezettnek 
látta annak idejét, hogy a járvány­
bizottság már most megalakittassék. 
melynek tagjai között a közös hadse­
reg es a honvédség képviselői, a hely­
beli orvosi kar, az iskolai hatóságok, 
a vasúti állomási főnökség stb. elő­
fordulnak.

1 ¡irtatott ez ügyben a megyei al­
ispán elnöklete alatt egy értekezlet, 
melynek megállapodásához képest a 
.járványbizottság ténylegmegalakittatott 
s f. hó 22 én ülést is tartott.

Nem lehet itt feladatunk. hogy az 
elrendelt intézkedéseket részletesen fel­
soroljuk. hanem szorítkozunk ezen al­
kalommal arra, hogy a főbb intézke­
désekről tegyünk jelentést, melyből 
meggyőződhetik a lakosság, hogy a 
veszélylyel szemben nem vagyunk tét­
lenek ; a mit tennünk lehet, ezt tenni 
igyekszünk is.

Mindenek előtt kiemelendő azon 
határozat, mely egy kolerabarakkór- 
háznak a járvány közeledte esetére 
való felállítására vonatkozik. Ezen 
kórház a kőbánya alatti réten fog fel- 
epittetni s 25 polgári és 15 katonai 
beteg befogadására lesz berendezve.

Elhatároztatott, hogy az országos 
vöröskereszt-egylet megkerestessék. mi­
szerint a bánikkórház részére már 

most küldjön ide két betegápolónőt. 
Ha e felszólítás sikerre nem vezetne, 
a helybeli liok-egvlet fog felkéretni, 
miszerint befolyását e tekintetben latba 
vesse.

Felhivattak a helybeli hitközségek, 
hogy a köztemetőkön halotti kamará­
kat állítsanak fel.

Elrendeltetett, miszerint a Pulszky- 
Bertányi stb. házak közötti zúgútcza, 
már most esatornáztassék. mivel az 
csatorna hiányában mindeddig tisztán 
tart haté, nem volt.

Intézkedés történt az iránt, hogy 
a borkúti ásványvíz-forrás, illetőleg 
kút, mely a város ivóvíz-szükségletének 
nagy részét szolgáltatja., lehetőleg tisz­
tán tartassák.

Intézkedés történt az iránt, hogy 
a közterek es zugok hatóságilag desin- 
íicialtassanak. Intézkedés történt az 
iránt, hogy a kiépített közcsatornák 
mentében levő házak amazokkal ósz- 
szeköttessenek A városi vizmedeímzék 
hetenkint egyszer tisztittatni fognak

Kidolgoztatott egy instructió a vá­
rosi rendőrök számára azon teendőkre 
nézve, melyek a közegészség, köztisz­
taság és járványügyi intézkedésekre 
vonatkoznak.

Határoztatott, hogy a járvánv kö­
zeledése esetében a használatra aján­
lott kutak mellé felfogadott emberek 
alkalmaztassanak, a kik tiszta edénv- 
ból fogják a vizet mérni, hogy ilv 
módon megakadályoztassék a kutak­
nak piszkos edényekkel való megfer- 
tőztetése.

Az orthodox izr. hitközség, mely 
halottjait Sebesen szokta eltemetni, 
felszólittatott, hogy már most gondos­
kodjék temetőről, minthogy különben 
halottjai eltemetésére hatóságilag fog 
megfelelő hely kijelöltetni.

I tasittatott a rendőrség, hogy a 
kofák, kufárok, kertésznők, a piaczra 

hozott czikkek után maradó hulladé­
kokat és szemetet naponta magok 
takarítsák el.

A házi csatornákkal bíró háztulaj­
donosok a rendőrség utján felhivattak, 
miszerint csatolmányikásáikat légmen­
tesen elzárható szifonokkal zárják el.

Felkéretett a helybeli püskökség, 
hogy a gór. katli. templom mellett 
levő ház. hol ez évben az első két 
himlőeset fordult elő. kiürittessék.

Intézkedés történt a pinczelakások 
kiürítése iránt.

A belváros házainak fertőtlenítése 
a kapitányi hivatal ellenőrzése mellett 
az intelligens lakókra bizatik. A kül­
városi házak desinfekeziója a járvány 
közeledése esetében hatóságilag fog 
eszközöltetni.

Sziikségbe 1 i járvá 1 ívkórház gyanánt 
a kálváriái elemi iskola jelöltetett ki.

Nagyjában ezek azon intézkedések, 
melyek elrendeltettek: azonkívül szá­
mos egyéb egészségi és tisztasági 
intézkedés történt, melyek végrehajtá­
sával részint a rendőrség, részint más 
hatósági közegek bízattak meg.

Igen czélszerű intézkedése a jár­
ványbizottságnak az. hogy a város 
et . leibe albizottságokat küldött ki. 
melyeknek feladatává tétetett, hogy az 
intézkedések foganatosítását, a rajok 
bízott városrészekben ellenőrizzék s a 
lakosságot a kellő óvintézkedésekre 
buzdítva, ilyként a hatóságot nehéz 
feladata teljesítésében támegássák.

Ez albizottságok a következők :
Az l-só ötödben: l’odhorányi Bálint 

tanácsnok és dr. Ferbstein Márk ; a 
ll-ik ötödben : Krajzell Aladár tanács­
nok és dr. Minik Henrik; a 1 ll-ik 
ötödben : Kovácsy János főügyész és 
Herkely János v. alorvos : a IV-ik és 
V-ik ötödben: Kyss Géza főjegyző és 
dr. Lakner Árpád főorvos ; a felkül­
városban : dr. Mosánszky Titusz és 

líojkovics Tivadar kapitánysági toll- 
nok ; az alsó külvárosban : Kovácsy 
János főügyész és Herkely János al­
orvos.

Az óvintézkedések tehát el vannak 
rendelve, de természetes, hogy7 azok 
csak az esetben hajtathatnak végre 
sikeresen, ha a városi lakosság is 
mindent megtesz, hogy az elrendeltek- 
nek érvény szereztessék. Az albizott­
ságok is csak úgy fognak sikert fel­
mutathatni. ha az illető lakok azok 
tanácsait követik s minden ez ügyre 
vonatkozó dologban e bizottságok or­
vostagjaihoz fo r d 111 n a k.

Ismerve városunk lakosságának 
értelmiségét, bizton hiszszük, hogy e 
részben panaszra nem leend ok.

Gondolatok.
A házi nőnek annál több ideje marad 

szellemi foglalkozásra, vagy mulatságra, mi­
nél jobban érti háza gazdaságát: mert az 
ilyen, ugy tudja telosztani idejét, s oly ren­
det tart, hogy minden dolog felényibe kerül, 
mint olyannak, ki nem képes rendszert al­
kotni házi teendőiben.

A minek a legcsekélyebbre kiterjedő 
gondossága a férjben a no tevékenység meg­
becsülését ébreszti fel, s a tökéletes házi 
rend, kellemel és mintegy láthatlan kezekkel 
fönntartva, a térj szenvedélyét állandó hajlam 
öszhaugzatára hangolja, s miig a háborgóid) 
kedélyben is csöndes, mély tiszteletet gerjeszt.

*

Szerfölött fösvény nő mellett férfiban 
megszűnik az ügyekezet takarékos lenni és 
szerezni.

Hanem egy kis fösvénység még is job­
ban áll a nőnek, mint a pazarlás. Bőkezű­
ség a félti erénye, takarékosság a nőé.

*

Insegi gond a szerelem ölő mérge. Ez 
minden szabad es vidám érzést kirág a lé-

TÁRCZA.
Féltés.

Tévedtem én is már gyakorta, —
A vétkes gondolat
A bűnös vágyak tengerére
Be sokszor elragadt!

/)*■  sohse lettem örök rabja,
Bús áldozatja még —
Minden erőmet össze-zedre,
A partra juthaték.

S a mély bűnbánat megtisztítván
Vezeklő lelkimet:
Adott bocsánatát köszönni,
Az égbe kelhetett . .

De téged, édes, én agy féltlek,
Hogy a bűn elsodor
S át lattan lelked tiszta szárnyéit, 
Beszennyezi a por!

Oh, ha te elbuknál, a szennyből,
Hová tapadna, hidd,
Soha többé ki nem emelnéd
Szép lelked szárnyait !

Hiába minden vergődésed, —
Elhágy kevés erőd . . .
Oh keserű, bús végzet éri
Az árva, gyönge nőt ! . .

S ha elbuknál, megtörve hitben
S gyászolva estedet,
A sárba, porba buknám én is
Mentheti énül veled !

Ásguthi Aladár.

Az úgynevezett „modem“ 
leányok.

Piroska arra a .szivarkára gyujt, melyet 
Tivi bárótól kapott a jogász-báli souper alatt, 
midőn a báró mellette ült s hévvel udvarolt 
neki. Boldogan és áhítattal szívja a szivarkát, 
s ha körülte ülő barátnőire tekint, kik ma 
különösen nagy számmal jöttek hozzá láto­
gatóba: annak tudata fölötti büszkeség ragvog- 
tatja szemeit, hogy ö ezt a szivarkát a tőle 
és barátnőitől egyaránt imádott szép, herzig, 
elegaus és fiatal Tivi bárótól kapta. Ah. és 
hogyan kapta !

Tivi engedélyt kort, hogy szivarozhatik-e? 
és midőn kérelmén) Piroskától s ennek any­
jától igenlő választ kapott: a czimeres szivar- 
tárczából egy londres-t s egy szivarkát vett 
ki, és ez utóbbit Piroska ölébe csúsztatta.

— Aztán hozzám hajolt s azt súgta, 
szívjam el otthon e szivarkát, és ha szívom, 

I gondoljam el akkor, hogy ő is, mint e szi­
varka, füstté, hamuvá válnék, ha én nem 
szeretem. És olyan ezukrosan mondta : I 
„Szentet. Pirrroská ?“

A lányok egyszerre kérdik :
— Mit feleltél ?
— Fülig pirultam és ábrándosán néztem 

Tivire. így ni! „Elpirrrult!“ szólt Tivi öröm­
mel. „Ah, szemet!“ — Lesütöttem szememet 
— igy ni ! — mi közben Tivi többször ismé­
telte: „Szerrret!“ . . . „Szemet!“ . . . Ah, 
lányok, Tivi belém bolondult ! Souper alatt j 
többször, ha papám nem nézett ránk, meg­
csókolta karomat ott, hol a gla\'é-keztyii 
végződött. — Féltein. „Az Istenért! Vigyáz­
zon ! Ha a papám ezt meglátná!“ — De ■ 
Tivi vigasztalt. „Ne féljen Pirrroská ! Engem 
nem szokták rrájtá kapni az örregek !“ — ‘

Lányok, ha hallottátok volna, hogy milyen 
eclit mágnásosan, milyen herzigen mondta 
azt Tivi, hogy — „örrregek“ !

— Hát a mamád észrevett-e valamit ? 
kérdi Aranka.

— Oh, az én mamám merő ellentéte a 
papámnak. A mamák mintaképe ! Mosolygott, 
mikor látta, hogy Tivi karomat csókolja, és 
a legyezővel őt tréfásan megfenyegette. Mert 
az én mamám okos asszony: tudja, hogy a 
lányoknak, amíg fiatalok, mulatniok kell, és 
azért megtesz értem, megenged nekem min­
dent.

Ha a papám is olyan volna, mint ő! . . . 
Juj ! ha láttátok volna, hogy a papám souper 
alatt milyen haragosan nézett rám és Tivire. 
Majd fölfalt minket! Ma meg összeszidott, 
hogy bálokban túlságosan sokat tánczolok 
mágnásokkal, és Tivivel szemben különös a 
magaviseletéin. Boszankodik. a helyett, hogy 
örülne a hatásnak, melyet főúri körökben 
ébresztek. Csak az athléta-bálba nélküle me­
hetnék !

— Az én papám is olyan, mint a tied. 
De én nem sokat törődöm vele. Miattam 
ugyan prédikálhat, so se bánom ! Azért mégis 
azt teszem, amit akarok, mert a mama az 
én pártomon van. Apropos, mondtam-e már, 
Piroska, hogy ez athleta-bál második négye­
sére Muki gróffal vagyok angazsirozva ?

— Nem mondtad, Bertám. Gratulálok. 
Muki víg fiú. S ha nem is olyan szép, mint 
a mágnás-fiatalság királya : Tivi. azért mégis 
büszke lehetsz, hogy majd vele tánezolod a 
második négyest.

A lányok elhallgatnak.
Piroska a már végig égett Tivi-szivarka 

megmaradt papír-szipkáját illatos levélbori- 
tékba teszi s a levélboritékot keblébe rejtve, 
ábrándosán néz maga elé.

-— Ah, ha én a Tivi báró felesége le­
hetnék ! Felesége annak a szép Tivinek, aki 
ha végig hajt a sugár-úton, minden valamire­
való lányt és asszonyt magába bolondit! Ah, 
ha a bakon ott ülhetnék mellette, hogv meg­
bámulnának Tivivel együtt engem is! Hogy 
kérdeznék: „Ki az a szép nő ?“ — „Kicsoda? 
Hát a Tivi báré» felesége !“..............Lányok,
ha én a Tivi báró felesége lehetnék!

— Sose búsulj! vigasztalja Piroskát a 
lencsés arczú Tercsi. Ha Tivi nem is vesz 
nőül (mert arra mi, polgári családból szár­
mazó lányok, nem számíthatunk, hogv mág­
nás lesz a férjünk!) majd akad számodra is 
egy jó öreg, gazdag férj, aki miatt bátran 
imádhatod gyémántos Tivikédet.

— Igaz! De aki miatt aztán sohasem 
ülhetnék a bakon Tivi mellett.

— 11a a bakon nem is, Piroskám, de 
egy hintóbán gyakran ülhetsz vele. Hiszen 
mindannyian ösmerjük Boriskát. tudjuk, meny­
nyire rajongott Elemér grófért. Nem egyszer 
mondta nekünk, hogy Elemérért rajong, és 
ha nem lehet az övé : főbe lövi magát vagy 
pedig mérgét iszik. Vagy grófnő lesz, vagy 
meghal ! Es Boriska nem ölte meg magát, 
pedig nem lett grófné, hanem egy gazdag, 

i vén disznókereskedő felesége. S most délutá­
nunkéit a sugár-úton látható a disznókeres­
kedő elegáns hintája, melyben a boldog 
házaspár ül s velők szemközt — Elemér 
gróf! Azért azt mondom, lányok, hogy élje­
nek a házasulandó öreg urak !

E lánytársaságban a legfiatalabbik, a 
tizennégy éves Gizi, lelkesülten kiáltja:

— Éljenek ! Éljenek !
Mire a lányok kaczajra fakadnak.
— Nini! A kis Gizi is már házasságra 

gondol. Hát gazdag és vén férj kellene neked, 
te kis kövér gombócz ?



meinek méltó tolmácsa. A legőszintébb szív- I 
bői kívánjuk mi is a nagy Maecenásnak, hogy ) 
az üdvözlők kívánságai teljesüljenek, hallgassa 
meg a Mindenható az ártatlanok imáját.

Kinevezés a honvédségnél. A király 
Lubienvvlelkiben kelt legfelső elhatározásával, 
ippi Bydeskuthy Sándor őrnagyot, a 9-ik fel- : 
dandár szepessegi 4-ik zászlóaljának paianes- 
nokát, — ezen alkalmazása alól való felmen­
tés mellett, a honvéd-törzstiszti tanfolyamba 
tanárul kinevezni méltóztatott.

Dr. Duka Tivadar, Londonban lakó 
hazánkfia, körünkben időzött, e napokban 
rokonánál Duka Róbert ezredesnél. Nem látta 
Eperjest 184'J. május óta. most elhozta fiát 
is. a ki a cambridgei egyetemen tanult, vé­
gezte a jogot, most jogtudor s az angol bírói 
karba fog belépni.

Benczúr József temetese 1886. szept. 
l’d-én Mogyoroskán d. u. .5 órakor ritka rész­
véttel folytle. Hörk József coll, igazgató tartá 
az emlék beszédet. Kiemelte Benczúrnak írói 
úttörő működését, mert „sárga könyvecskédé­
vel ő kezdte meg 1832-ben a magyar önálló 
pedag. irodalmat, hirdetvén Pestallozi elveit. 
Kiemelte a 80 éves agg példás munkásságát 
Utána Szfehló János főesperes mondott egy 
szívreható, imát. Majd Libán Adolf sáros­
zempléni föesperes szólott. Benczúr József 
jeles tanár (1832—1838.) szakiró, kiváló ma­
gvar iparos (cémentgyártiilajdonos) sok nemes 
intézet buzgó tagja, lapunknak éveken át nagy- 
rabeesiilt munkatársa volt. Beké poraira !

A felsőmagyarországi tejgazdasági ki­
állítás Kassán t. hó 23-án reggel 10 órakor 
nagy ünnepélyesseggel lett megnyitva. A 
közgazdasági miniszter megbízottja Berimlák 
Sándor osztálytanácsos pont tíz órakor meg­
érkezvén, a disz.es csarnokban fogadtatott, 
hol Berzeviczy Egyed cs. kir. kamarás es az 
abauj-tornamegyci gazdasági egylet elnöke 
üdvözölte szívélyes szavakkal. Ezután dr. Ro- 
diczky Jenő kiállítási elnök s gazd. taninté­
zeti igazgató fejtegette szép beszédben a 
tejgazdasági kiállítás ezelját, jelentven, hogy 
a kiállítási tárgyak a háromszázat jóval meg­
haladják. I tárni Bernolák Sándor miniszteri 
osztálytanácsos emelt szót, jelentvén, hogy 
gr. Széchenyi Bál közgazdasági miniszter ur 
ő excellentiája elfoglaltsága miatt meg nem 
jelenhetett mint védnök, hanem őt bízta meg 
a kiállítás megnyitásával, mely hogy oly ör­
vendetes módón leire jött, az elnöknek, a 
végrehajtó bizottságnak, a gazdasági egylet­
nek. a kereskedelmi és iparkamarának és a 
többi közreműködőknek köszönhető, kiknek 
is köszönetét mond. Nagy fontosságot tulaj­
donit e kiállításnak, mert ez megmutatja a 
gazdáknak, miként kell tejtermékeiket érté­
kesíteni, kívánja is a legjobb eredményt es a 
kiállítást megnyitottunk jelenti ki. Ezen be- 
•széd lelkes éljonnel fogadtatott, mire az 
ee’ész közönség a szépén díszített termekbe 
indult, hol a tejtermékek meglepő ízléssel 
elrendezve kellemes benyomást gyakoroltak a 
nézőkre. Mindjárt szembe ötlik Makoviezky 
Betér kiállítása Rózsahegyről, liptói túrók és 
sajtokban. nemkülönben a kassai magy. kir. 
gazdasági tanintézet és a zsitvaujfalusi magy. 
kir. földmivelési iskola kiállítása, l'abry József 
Turócz-Szent-Mártonból szinte sok és szép 
targvat állított ki. Azonban a kassaiak sem 
maradtak hátra; így Lenéz Júlia örökösei. 
Fiedler Károly, (’¿¡tó Gyula, Sehvvarz János, 
Schvvarz Vincze, Czeininger Antal. Weisz 
Mór kitettek magukért. Továbbá kiállítottak 
megyénkből: Lillia B. D. es iia Eperjes, 
Beeliy Zsigmond Béchujfalu. özv. I jhazy 
Józsefné és l jházy Sándorné Budamér. Ke- 
czer Miklós Lapispatak, Kirehmayer Vilmos 
Sáros-Blavnieza, Bulszky Géza Zsebfalu, Alapi 
Salamon Tivadar Nedeczvár stb. Ezeken kívül

nak, melynek nem rendtartó az asszonya! 
Romlás vár a családra, melyben a munka- 
nélkül élő tagok felemésztik a dolgozok verí­
tékének gyümölcsét.

Ily elvek szerint nevelni a magyar haja- j 
dönt, ezekben gyakorolni magát a nőnek, haza 
iránti szent kötelesség.

Különfélék.
Tisztelgés Szentandrássy Lajosnál Im­

pozáns menetet latiunk múlt vasárnap 111 a 
órakor: a kir. katli. főgvmnásiiim tanári kara 
volt. Húsz férfi, teljes díszben, egy vonulóban 
a derék igazgatójukkal idén siettek a nagy­
nevű Maeezenáshoz, Szentandrássy Lajoshoz 
hálaadöjuk lerovására a vett s már okmányi- 
lag átadott fejedelmi adományáért. Megkere­
sésünkre egyik barátunk szivosségeból a 
következőket közölhetjük : Az áldott lelkű jó­
tevő gyengélkedese miatt karos székben ülve 
örömtől sugárzó arcczal üdvözölte a tisztelgő­
ket. — A gymnásimn derek fiatal igazgatója 
előlépett s szív reható szavakban, meghatva 
mond köszönetét a nagylelkű adományéit s 
imaszerű óhajtással áldást es hosszú eletet 
kér az iinnepeltre a Mindenhatótól. — Az 
üdvözölt nyugodtan, mint kinek a jócseleke­
det nemes tudata nyújt legfőbb jutalmat, vi­
dám tekintettel hallgatta végig a szónokot. — 
Az éljenek csillapultával melegen szorított 
kezet barátjával, a szónokkal s életerős térti 
hangján körülbelül így válaszolt : -Keblem 
tiszta mélyéből meg vagyok győződve, hogy 
a kir. katli. Fögymnásium tanári kara nem 
a szokásos formalitásból tisztel meg megje­
lenésével, hanem hivatásszerű működésében 
kön nyebfi lést remélve a jövőben, örömöknek 
jöttek adni kifejezést s emez örömöket velem 
is megosztani óhajtják. — Fogadják érte őszinte 
koszönetemet! — Higyjék meg. barátim, hogy 
elhatározásomban önöknek nagy reszök van. 
Mert az oly testület, melynek Ilire vau az 
országban, melv ott elsők közt foglal helyet, 
melynek a magyar műveltség, a hazafiság itt 
a határszélen oly sokkal tartozik s a társa­
dalmi élet emelésében is oly szép érdeméi 
vannak : megérdemli, hogy módunkhoz ké­
pest nyújtsunk nagy munkájában elkerülhe­
tetlen szükséges eszközöket, hogy munkája 
eredménye minél inkább biztosítva s ezáltal 
munkakedve is mindig ébren tartva legyen. 
_  ne lankadjon, hanem fokozatosan gyara­
podjék. — Ezen elv vezérelt, amidőn szere­
tett magvar hazám iránt, melynek hű fialtak 
lennem mindig legszentebb kötelességemnek 
tartottam. —tartozásomat leronni. óhajtottam . 
azon elv. hogy a fiatalság, hazám reménye, 
csak akkor részesülhet kifogástalan s czélra- 
vc/.ctö nevelés-oktatásban, ha testi lelki fej­
lesztésében minél jobbanvait ápolva es ellátva 
s hogy csak kellő es nemzeti művelt­
ség mellett van biztos jövője a magyarnak. 
Ezen eszme éltetett mindig, ez adott erőt 
verejtekos munkálkodásomban, ennek kedvé­
ért mondottam le minden kényelem es elve­
zettől. Imgv verejtekkel es nélkülözések árán 
bár. de imgis képes legyek valaha áldozatot 
tenni le a magvar műveltség oltárára. S most 
csak arra koréin önöket, kedves barátim, fog­
ják fel úgy az én intentiómat, mint en azt 
érzem s értelmezem : működjenek közre ha­
zánk javára továbbra is oly szerényen s zaj­
talanul, de lankadatlan buzgalommal s akkor 
én legméltóbb jutalmát veszem majd fárado­
zásomnak.“ — Ezek után jókedvűen^ társal­
góit mindnyájokkal s megengedte, sőt kelte, 
hogy hozzák el majd oda tanítványaikat. hisz 
az~o fiai ők. S kedden délelőtt tisztelegtek is 
nála az igazgató úr vezetése alatt 20-an. 
Mattyasovszky Vili. oszt, tanuló, kit a Szé- 
ehenyi-körbőí ismerünk, volt a tanulok erzel-

a terem túlsó oldalán, Mikor eljött unokatest­
vérével, Gizivel, a lányok csak néhány szót 
szóltak hozzá, aztán ignorálták és ezzel el­
távolították maguktól, mert a nyomorék ko- 
zelléte zavarta a testileg szép lányokat bizal­
mas beszélgetésük közben. Később el is feled­
ték, hogy a kis púpos is jelen van a terem- 
ben. és csak akkor vették ismét észre, midőn 
az imént megszólalt

Gizi (a -kövér gombócz“ !) arcza ver- I 
vörös lett. Düh és szégyen tették azzá.

A púpos lány elé áll s kezeivel izga­
tottan hadonáz. t .

— Belőled csak az irigység szól ! Irigy­
led szépségemet, irigyled, hogy nem vagyok 
púpos, mint te! Irigvled hogy Dezső engem 
szeret s nem téged! Nos nincs igazam ? Ni. 
Hogy elpirult a púpos kisasszony !

A nyomorék alig hallhatóan lebegi:
— Halgass, kérlek ! Giziké !
— Ugv-e, most már kérsz, inig előbb 

összeszidtál ? ! . . . Félsz, hogy mindent el­
mondok ! Az előbb rám förmedtél, hogy sze­
gyesem magam? Jó! Most en mondok olyat.

( amire aztán te szégyeld magad !
— Giziké! Az Istenért!
— Tudjátok meg, lányok, hogy a púpos 

kisasszony Dezsőbe szerelmes. Naponkint az 
ablakfüggöny mögül lesi, hogy megláthassa 
Dezsőt, amint délutánonkint egy ideig a ha­
zunk előtt sétál föl és alá. Oh, nem miattad, 
prédikáló unokatestvérem, de miattam ! Ha- 
liaha ! Azt képzelted, hogy téged illet a 
Feiisterpromenade? Bedig hát a szerelmes 
pillantások nem hozzad az első emeletre, de 
hozzám a második emeletre vannak irányozva. 
Tegnap szerelmes levelet kapott Dezső a 
a kisasszonytól. I gy-e bámulsz, hogy ezt tu­
dóin ? I Nos, tudd meg azt is, hogy Dezső 
azt a levelet nekem adta, hadd mulassak 

lekből. Azért mindenek előtt okos felosztás a 
házi gazdálkodásban ! .

*
A házi goiul a legkellemetlenebb keserű­

ségek egyike, mert mindig a testi szükségekre 
és állati fentartásra emlékeztet. Csak leveri 
és nem nemesíti a kedélyt.

*
Közös szenvedések szorosabban főzik 

ngvan össze a sziveket, de azokból az adós­
ság és szükség, melyek a sziveket meg­
hűlik. kiveendők.

*

A tinóm nevelésű házi nőnek egyik leg­
kellemetlenebb osztályrésze a cselédekkcli 
érintkezés. Valóban az ember boldogabb volna, 
ha szolgák nélkül el lehetne, mert kivált a 
házi nőnek minél több a cselédje, annál több 
a kellemetlensége és bosszúsaga.

Minden ember szabadságra vágyik, de e 
vágyódást eme nyersebb természetűek nyer­
sen is éreztetik. s igyekeznek uiok gyöngyit 
kizsákmányolni.

Habár a házi nőnek nem szabad is cse­
lédjét rabszolgának tekinteni, mégis legyen 
azon, hogy cselédségét minnél távolabb tartsa 
magától, vagyis: csupán oly ügyekben szol- 
jon' vele, melyek szorosan annak kötelességeire 
vonatkoznak ; kivált ne hordasson vele híreket a 
a házhoz és ne mulassa magát annak elbeszele- 
seivel. _ ne avassa a gazdaság belső viszo­
nyaiba : — semmi titkolózásba ne vegyüljön 
véle, meg az ártatlanabb félékbe sem például: 
meglépések ünnep- és névnapokra stb. tartsa 
a cselédséget azon meggyőződésben, hogy 
mindeüv. akár az úrral. akár az úrnővel szó­
lania ; (természetesen, hogy ez csak úgy le­
hetséges. ha a házas felek között mindenben 
teljes egyetértés uralkodik.) Soha se legyen 
„¡¿nélkül' indulatos ellenükben ; — sohase 
igyekezzek őket meglesni. — s mindenek le­
lett menjen maga jó példával előre, mert a 
közmondás „a minő az úr olyan a szolga" 
mindég nagyon igaz marad.

♦

Igen elnéző és jó lenni, vagy igen is 
szigorúan bánni, egykent ártalmas.

Ha csak leltet, nem kell gyakran cselé­
det változtatni. Ha pétiig ez ki iiem kerülhető, 
ne eressze el haraggal a cseledet, mert ilyen­
ben csak ellenségeit szaporítja. Régi cselédek 
pedig írvakran előjogokat csinálnák, melyek 
utóbb terhesekké válnak.

Mihelyt ezt észreveszi az úrnő, küldje cl 
az egész. cselédséget, mert egynek a példájá­
tól a többi is megromlik

A házban jól. kellemesen es hasznosan 
foglalkozni, ez valóban igen csekély tanulmány. 
e> mégis az toli helyeseld» választást, ki úgy 
remiele el sorát, hogy a ház lett az ö világa. 
A külvilág végre megsebez, es mind' nneinu 
kcdvcticiiseget okoz. ; de csak a haz.ban lehet 
azt feltalálni, a mi út in végre is minden lény 
törekszik, a nyugalmat és élvezetet. A leány 
azon legvon. hogv a házi kort örömei tem­
plomává varázsolja.

♦

Regi igazság az. hogy a dologtalanság a 
vetek párnája: a leha dolgokkal foglalkozás 
könnyelművé teszi a lelket, elpnhitja a testet; 
a csecsebecsék épen semmit sem lendítenek a 
család belügyein.

így fordul a ház, rendetlenseg iiti fel 
sátorát a konyhán, szükséglátás a kamrában, 
zavargás a társalgási termekben. Jaj a haz-

— Semmi közöd hozzá, sovány . . . ezin- 
gár . . . girafl’e-hosszasagu Berta Igen, semmi 
kozod hozzá, akárhogy kaezagsz is ! Es meg­
tiltom, hogy .kövér gombóez“-nak gúnyolj. 
Meg te is lehetsz kövér, s majd akkor neked 
sem tetszik, ha „gombócz“-nak csúfolnak.

Gizi duzzogva kel föl helyerői, az egyik 
ablakhoz megy s a kaezagóknak hátat fordítva 
az utezára bámul. De csakhamar kiengeszie- 
lődik. Visszamegy előbbi helyére, és erdőkkel 
hallgatja a nála öt-hat évvel idősebb lányok 
beszélgetését, mely most a táncz nagy szerű­
ségéről foly.

S ö is hozzá szól e thémához.
— Bizony nagyszerű a táncz! lancz 

közben bátran' hozzánk simulhatnak a fiatal­
emberek, és sok-sok mindent súghatnak fü­
lünkbe 1 Oh, csak már én is nagy bálokba 
mehetnék ! Jobban értenék ahhoz, hogyan 
kell a fiatalságot elbolonditani, mint ti !

— Szégyeld magad, Gizi. Alig vagy tizen­
négy eves és már is úgy beszelsz, ahogy 
nagy korodban sem volna szabad beszelned. 
Beszéded nem illő müveit lányhoz. Nem 
kaczagnod. hanem pirulnod kellene, hogy 
egy kellemes mulatság : a táncz említésekor 
rögtön ölelésre gondolsz te, te gyermek, ki­
nek lekfőkép tanulásra kellene gondolnod, 
hogv majdan nocsak divatról, mulatságokiól, 
de^ komolyabb, okosabb dolgokról is tudj 
beszélni. És ti nagy lányok is jobban csele­
kednétek, ha Gizi előtt s egyáltalán nem 
hangoztatnátok oly elveket, melyek dicséi ete­
tekre sehogysem válnak.

A lányok meglepetve hallgatnak. 
Ki beszél közülök így?! . . .
Egy halovány. púpos lány mondta ezeket. 

A teremben levő sok lány közül egyedül ő, 
a nyomorék, hódolt valóban ideális elvekne .

A kis púpos szerényen visszahúzódva

nemcsak más megyék, de a külföld is számos 
kiállító által vannak képviselve. Soukup Adóit 
kassavárosi főmérnök az általa tervezett vas­
szerkezetű istálló mintáját, Hinsenkamp Ber­
nét kassai állami gépész-iskolái tanár az általa 
tervezett hűtő-pinezét mutatta be rajzban. 
Tejo-azdasági edényeket, vajköpülöket és egyéb 
.répeket kiállítottak : Adriányi és Markó 
Kassa, Rock István Budapest, az Auspitz 
és Schmidt-fele köpüloket Lövv Becs, valamint 
Deutsch Mór, Andrejkovics, Kontuly Imre, 
Rainichovszkv Vincze, Gromos Kálmán Kas­
sáról. — A ’kiállításról általában mondhatni, 
hogv az a várakozáson felül sikerült. Első 
napján — daczára a rossz időnek s mellőzve 
a közel 200 szabad-jegygyel bíró látogatót 
— 4(50 fizető egyén tekintette meg. A kiállítás 
bezárása f. hó 28-án este fog megtörténni.

Széchenyi kör. Közeledik az őszi es teli 
évad s azzal a Széchenyi kör működése. Az 
egyes szakválasztmányok elnökei, mar is mo­
zognak, hogy érdekes es változatos programról 
gondoskodjanak. \ alamenyiök köziil elükön 
Duka Róbert kulturhősünk. kinek a kör oly 
sokat köszönhet, kezdé meg a működését s 
e lapok útján felhívja mindazon zene-s ének­
erőket, kik a körnek ének- vagy zenekarába 
heh'pni, vagy pedig személyesen akár a zene, 
akár az ének terén fellépni óhajtanak, hogy 
ebbeli szándékukat, ha nem is volnának a 
kör tagjai, neki tudomására hozni szívesked­
jenek. A közönség nevében magunk is 
kérjük, kiválókig zene- és énektehetséggel meg­
áldott hölgyeinket, hogy városunk társadalmi 
életének emelése es nemesebb irányú muve- 
lődése érdekében minnél nagyobb számmal 

I jelentkezzenek.
Megyei közgyűlés. Az őszi közgyűlésit. 

I é. október hó 11-én fog megtartatni. A tárgy- 
; sorozat főbb pontjai közül megemliteiidők : A 

megyei tisztviselők nyugdijszabályzata ; a me- 
. gyei harmadik aljegyzői állasnak betöltése : a 

koleraügy, a közigazgatási szervezetben hozandó 
szabályrendeletek alkotása : a virilisták^ név - 
jegyzékének megállapítása és az 1887. évi 
költségvetés.

A „szepesmegyei történelmi társulat" 
évi rendes közgyűlését 1886. évi szept. hó 
2'J-én d. e. 10 órakor Lőcsén a megyeháza 
nagytermében tartja meg. melyre a társulat 
tagjai és a közönség tisztelettel meghivatnak. 
Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. Mün- 
nieh Sándor tag felolvasása „Szepesmegye 
praehistoricus leleteiről.“ 3. Dr. Demko Kál­
mán tag felolvasása „Városaink erkölcsi éle­
téről a XV —X VII. századokban“ 4. A titkár 
jelentése a társulat 1885. évi működéséről. 5. 
A pénztárnok jelentése. 6. A társulati tisztvise­
lők és az igazgató választmány újra vá'asztása 
(az alapszabályok 8. §. a) pontja értelmében). 7. 
Indítványok, javaslatok tárgyalása. A teendő 
indítványok és javaslatok legalább 3 nappal 
a közgyűlés előtt írásban benyújtandók az 
elnökségnél.

Bártfa város legutóbbi közgyűlésén, 
többek között következő fontosabb határoza­
tokat hozott. 1) Az iss<5. évi 22. tez. értel­
mében hozandó közigazgatási .szabályrendetek 
kidolgozására Rhody polkái mester elnöklete 
alatt GeiTerth kapitány. Zámborszky t. ügyész. 
Tuláts pénztárnok, Kaczvinszky, Tomasek. 
Toperczer. Griinvvakl, Exner, Gallé városi 
bizottsági tagok és Jasehik jegyzőből álló 
választmány küldetett ki. 2) A városi iskola­
szék ajánlata folytán Balencsar \ idor 
és K n ö p il e r B á 1 ferenezrendi okleveles 
tanítók egyhangúlag elemi iskolatanitóknak 
választattak meg. A 18 pályázó közül csak 
ezek bírtak azon képesítéssel, hogy a magyar 
és nemet nyelven kívül a tót nyelvet is be­
szélik. továbbá ha hivatásuknak esetleg meg

, nem felelnének, a legrövidebb idő alatt eltá- 

rajta, mert engem imád az az aranyos jogász. 
Ép jó, hogy a levél nálam van. Halljátok a 
púpos kisasszony szerelmi ömlengéseit.

— Gizi ! ... Kérlek ! . . .
— Hiába kérsz! Leveledet csak azért is 

fölolvasom. Nem olvasnám, ha imént nem 
prédikáltál volna. De igy . . .

„Egyetlen Dezsőm !“
Bocsássa meg nekem ezt a bizalmas ezi- 

mezést! Szivem fájdalmát enyhíti, hogy e 
levélben, először és utoljára oly bizalommal 
szólítom Önt, amely bizalomra nincs és nem 
is lesz jogom soha!

Semmivé lett örökre az a szép álmom, 
hogy Ön, egyetlen Dezsőm, szeretni fog en­
gem'. ha megérti, átérzi szivem hangos dob­
banásaiból a viszontszerelemért esdő lélek 
kínját s a könyöriilet szerelemmé varázsolja 
azt a hozzám való rokonszenvet, melyet Ön­
ben hinni véltem. Ha olykor rám mosoly­
gott s a szokottnál erősebben szoritá meg ke­
zemet : mosolyát a boldogság mosolyának hit­
tem, hittem, hogy örvend, midőn azt a sze­
gény kis nyomorékot látja, ki szerelmet alig 
bírja titkolni Ön előtt, — s úgy gondoltam, 
hogy az erős kézszoritást az irántam érzett 
rokonszenv, vagy talán mar — szerelem 
okozta. Mily boldogság volt e biztatóknak 
képzelt jelek után a jövőről álmodoznom! 
Álmodni, hogy ön viszont szeret engem, hogy 
mi egymásért fogunk élni, egymást szeretve 
örökké !

S visszaemlékeztem mindarra, amit bol­
dog szerelemről olvastam s a lánglelkeknek, 
való és képzelet után alkotta ragyogó képeik 

| elhomályosultak ama kép mellett, mely nekem 
jövőnket ábrázolá. Oh, az a kis púpos lány, 

1 a ki órahosszat leskelődött az ablak mellett, 
! hogy Önt láthassa, oly boldog volt ez álmo-

dozások közben, hogy e boldogságért örök ke 
áldom Önt. egyetlen Dezsőm, mert, bár aka­
ratlanul, Ön szerezte nekem éltem legboldo­
gabb perczeit.

Oh, hogy önök előtt a test szépségét mi­
sem kárpótolja, hogy a test nyomorék voltát 
nem feledtethetik a szeplőtlen lélek nemes ér­
zelmei, kincsei!. .

Nem szeret! Nem szeretett soha ! A mo­
soly, a készoritás merő gúny volt. Ön, egyet­
len Dezsőm, gúnyt űzött érzelmeiből: mula­
tott egy nyomorék szerelmén.

„A kis púpos szerelmes belém ! Elhitetem 
vele, hogy én is szeretem. Kitünően mulatunk 
majd a púpos kisasszony ábrándozásain ! Ha- 
haíia! L gy-e furcsa az Gizi kisasszony, ha 
egy púpos szerelmes ? ! Hahaba !“

Hallottam, midőn ezt unokatestvéremnek 
mondta. De a szavaknál jobban fájt nekem 
az utáltok következő gúnykaczaj. Gizi vásott 
gyermek, gyakran gúnyt űz belőlem, nem 
csodálom, hogy az Ön megjegyzése után ka- 
czagott. De Ön, egyetlen Dezsőm, miért gú­
nyol Ön engem ?!...

11a nem tud engem szeretni, legalább 
szánalmat, barátságot érezzen irántam ! Ha 
nem boldogíthat, legalább ne tegyen egészen 
semmivé !

Hogy miért írok Önnek ?! . . .
Kegyelméért, barátságáért könyörgök! 

Hadd tengődhessem át ez életet azzal a tu­
dattal, hogy lelkem eszménye, mindene előtt, 
nem vagyok közöny tárgya, nem vagyok 
semmi!“ . . •

Piroska fölkaczag.
— Ne olvasd tovább, Giziké, mert meg­

pukkadok ! Milyen bolond frázisok ! llahaha !
S a lányok mind kaczagnak. S hogy még 

zavartalanabból kaczaghassanak, fölugorva 
helyeikről, a szomszédos terembe futnak.

disz.es


tás beszüntetéséért. Szomorú előjele a hideg 
télnek. Ne várja be a töldmivesgazda, amíg a 
jászolból kifogyott a takarmány. Most fogjon 
már a munkához ; menjen napszámba ha lova 
van és nem kapna fuvart, mert ha nem szé- 
gyenli a napszámot, akkor nemcsak annyit 
keres meg. amennyi néki és családjának elég 
hanem szorgalmával megkeresheti a tavaszi 
vetőmagot is. Az éhínség a legborzasztóbb. 
Tehát erő és kitartás!

Ijedelem Eperjesen. Herkelyi János Eper­
jes városi alorvos a f. hó 18-án jelentest tett 
a megyei alispánnál arról, hogy ugyanezen 
a napon az Eperjesről egesz. közel fekvő Salgo 
nevű községbe hivatván, ott Báron .lánosne 
szül. Gress Máriát koleragyanus tünetek kö- i 
zött kimúlva találta. Az alispán távolletelten 
dr. Tahy Mihály megyei főjegyző intézkedése 
folytán dr. Kayzell Aurél megyei főorvos, dr. 
Hergel Adolf kerületi orvos és dr. Fiizy Béla 
főszolgabíró haladéktalanul megjelentek a hely­
színén a vizsgálat és boncolás megejtese vegeit. 
A holttestnek egyszerű külső megvizsgilása is 
már előre kizárta a kolera fenforgásauak le­
hetőségét, olyannyira, hogy a kiküldöttek csakis 
a nyert erélyes utasítás következtében láttak 
szükségesnek a boncolás megejtcsét. A bon­
colás csakugyan azt derítette ki. hogy elhunyt­
nál a koleragyanus tünetek távolról sem fo­
rogtak fenn, hanem, hogy az illető nő, ki mar : 
három hó óta volt áldott állapotban, belső 
elvérzés következtében múlt ki. A bizottság 
megnyugtató jelentősét azonnal benyújtotta az 
alispánnak. A feljelentés városszerte félelmet 
és megdöbbenést keltett.

Arany melltü. Magas Lajos helybeli la­
kos, magy. kir. postafőnök urnák Árpád nevii 
fia (4-ik gimnáziumi osztálybeli tanuló) szept. 
12-én délután, a vasút fele vezető sétányon 
talált egy arany mell-eket (Broche). hrtesitte- 
tik a tulajdonos. Imgy tulajdoni jogának le­
igazolása után a talált mell-éket a varos 
kapitányi hivatalánál átveheti. W inkler, vár. 
kapitány.

Tűzvész Kriványban. Felső-tarezai leve­
lezőnk Írja: Folyó hó l;>-en szomorú del- 

' titánja volt Krivány községének; nevezett 
napon ugyanis délutáni 2 és 3 óra között 
egy házikóban tűz ütött ki. mely rövid idő 
ahitt 30 lakházat, az azokhoz tartozó gazda­
sági épületekkel tett hamuvá. A leégett épü­
letek közül alig volt három biztosítva : meg 
a plébánosnak is, kinek csak csűre egett le. 
roppant kára lesz, amennyiben ó is csak úgy 
leiig •meddig biztosította termeset. I'.llez járul, 
liogv a leegettek — kettő-barom kivételévé! 
— mindnv ájan szegény zsellérek, napszámo­
sok, kik csekélyke termésűket alig hogy be- 
hordták, máris mindenüket elpusztította a 
dühös tüzelem. Mar most körülbelül 40 csa­
ládnak nincs betevő falatja, nincs hova a 
közeledő esős időszakban meghúzhatná magát. 
Találkozott már egv nemesszivii emberbarát, 
a ki a leégettek közül néhányat saját épüle­
teiben helyezett el s más jótéteményben is 
részesítette őket, s ez t. B o r n e in i s z a Lajos 
úr. kriványi nagybirtokos. -— Ezen szeren­
csétlenség alkalmiból kel dologra akarom a 
megvei közigazgatási es rendőrségi hatóságo­
kat figyelmeztetni. Először az én véleményem 
szerint megyei parasztságunkat kenyszeriteni 
kellene, hogy lakásait és termeset tűzkár ellen 
biztosítsa, annyira távol lévén a mi paraszt­
ságunk a kultúrától, miszerint a biztosítás 
kiváló előnyeit fölfogni képtelen, inkább el- 
iszsza félretehető néhány garasát, hogysem 
javát előmozdító intézményre valamit áldoz­
nék, s ha a szerencsétlenség megtörténik, '■ 
akkor az egész vidék el van özönölve — 
koldusokkal. Másodszor remi- és csendőrsé­
günknek utána kellene járni, hogy a vidé­
künkön igen is divatos lenszáritás ne a i

volithatók, a mikor is — szerzetesek lévén ' 
— nyugdijaztasukról sem kell gondoskodni.
3) Kaezvinszky Ede apát-plebános fel­
kéretett, hogy a városi tieleini iskolák fel­
ügyeletet vegye át, mert a képviselőtestület ( 
csak akkor nézhet nyugodtan a jövő elébe, 
ha az iskolák felügyelete oly nagy tudomány 11 
és érdemekben dús férfiú kezében letéve tudja. 
Az apát-úr kijelentette, hogy e kívánságnak szí­
vesen tesz eleget. 4. Végre tárgyaltatott Petre- 
nyák tanácsnok ügye, ki ellen a közgyűlés egy 
része kvalifikálatlan életmódja és hivatal- ( 
beli hanyagsága miatt fegyelmi eljárást akart 
megindítani s csak 3 szótöbbséggel (> heti 
idő engedélyeztetett nevezettnek, hogy hátra­
lékait elintézze, mulasztásait pótolja és a 
rendetlenségeknek elejét vegye.

Elsőbbségek konverziója. Volt már al­
kalmunk jelezni, hogy a kassa-oderbergi vasút 
elsőbbségeinek konverziója még ezen év fo- 
Ivamában várhaló. E pénzügyi művelet kivi­
telében azonban, miként a I’. L. értesül, 
fennakadás állott be. A in. k. pénzügyminisz­
térium ugyanis az utóbbi napokban kelt le­
iratában azt kívánja, hogy a kassa-oderbergi 
vasút s az érdekéit bankcsoport kozott kö­
tött szerződésnek az a része, mely a konver­
zió keresztül*  ¡telének tartamára vonatkozik, 
módosíttassák. A pénzügyminisztérium ugya­
nis követeli azon idő megjelölését, mely alatt 
a bankcsoport bevégezni akarja a konvertálás 
műveletét.

Zenepróbák. Mint halljuk, a helybeli 
gyalogezred derek ezredesének Szitka Gusztáv­
nak kezdeményezése folytán elhatároztatott, 
hogy ezidén is meglógnak tartatni a városi 
ledönt nagytermében a tavaly oly közkedvelt­
ségnek es nagy látogatottságnak örvendett 
katonai zenekarának nagy zenepróbái.

A gazdasági év végen. Immár vége van 
a gazdasági évnek. A természet roppant ke­
gyetlenül. szívtelen mostohán liánt el az anya­
told termekéivel. A nap heve kárörvendó 
mosolyával égette el a mező termékeit, s 
megőszitettea kalászt, mielőtt az zsenge életét 
átélhette volna. S a fold takarója alá elül­
tetett mag csirájában fulladt meg anélkül, 
liogv a levegőt láthatta volna. Kétségbeejtő 
pusztítás a természettől, amelyet imádunk és 
istenítünk 1 A költő szelleme csúfosan meg­
hazudtolva 1 Hol maradt a természet pom­
pája : az arany buzakalászok sűrű tengere, a 
inelv az egész ország éltető mindensegekeiit 
sz>kott garmadává feldagadni. Hol maradtak 
azok a méltóságosan inegdagadt buzakalászok. 
amelvek görnyedten is oly ekes szoszólai egy 
egész ország jóvoltának ' A búza a legdrágább 
kincse a magyar népnek. A gazdaközönség 
Herkules vállain nyugszik a termőföld négy 
sarka, mely ha felrebillen, ínségbe dönti az 
országot. Es az ország töl>i> helyen az. inseg 
már a küszöbre hágott <Ht áll a pitvar aj- 
ta.a előtt s várja, hogy az utolsó sütet liszt 
is elfogvon. hogy aztán betolakodhassék a ház 
lakószobájába. A mertekletesseg megélője a 
k«h rának s legnagyobb ellenségé az ínség­
nek is. He az a rossz szokása van a magyar 
embernek, hogy balsorsa hamar csüggedové 
teszi..........sírva vigad a magyar" . . . buját
rendesen a korcsmába viszi és cserebe adja 
borért — pálinkáért. Hanem ez a csere csak 
növeli baját — apasztja a ládafiát. A csüg­
gedő ember, ha gazdag is. tőnkre megy. Nem 
szabad elcsüggednünk 1 Annyia meg hála 
Istennek vau a népnek, hogy a telet kihúz- ; 
hatja. Csak jól be kell osztani a mi van; s 
az is legyen mind a családé s ne jusson eb­
ből egy szem sem a korcsmárosnak, mert 
mihelyt ennek is jut a kis szerzeményéből, 
akkor elviselhetlen lesz a tel nyomora. Az Ín­
ség jajszavát l’estmegye már hallata. Adóhalasz­
tásért folyamodott a nép és az adóvégrehaj-

A púpos lány egyedül marad. Elfödi ar- 
czát mind a két kézével és sir. sir keser­
vesen . . .

Feléje hallszik a lányok kaczaja.
— Haliaha! ... A púpos szerelmes! . . . 

A púpos szerelmes! . . .
Mikor a lányok a terembe visszatérnek, 

a kis púpos, sápadt lányt már nem lelik ott.
— Jobb is, hogy elment ! kiáltja Giziké 

Nem szeretem, ha van köztünk olyan, aki 
mindig prédikál.

A lányok a terem nagy ablakai elé cso­
portosulnak s az utezán járó-kelőket veszik 
szem ügyre.

— Nini! Amott megy Ernő huszáröltö­
zetben! Az idén szolgál. Milyen fess! Majd­
nem olyan fess, mint Tivi! Es nem is néz 
ide a haszontalan ! dnrezáskodik Miczi. De 
mégis . . . most . . . most ide néz . . . kö­
szön . . . Pa, te ezukros huszár! Pá !

A lányok fejőkkel integetve vis zonozzák 
Ernő katonás köszöntését.

— Most visszanéz ! Mosolyog ! S azt a 
kis bajuszát pödri! Jaj, te ezukros, beli meg­
csókolnálak !

Miczi kisasszony úgy neki pirul.
— Szereted ? kérdi Miczitől Berta.
— Ki ne szeretne egy szép huszárt !
— Szeretnél a felsége leni ?
— Micsoda ? En legyek az Ernő fele­

sége ?! Soha! Mi lesz belőle? Hivatalnok, 
négy-öt év múlva legfeljebb kétezer frt fizetés­
sel s ennyi talán csipkére sem lesz elég, ha 
asszony leszek ! Nem ! A felesége sohasem 
lehetek, bármennyire imádom is Ernőt!

Miczi még mindig a huszár után néz.
— Pá, te fess kölyök ! Pá!
Rövid szünet után Ilona szólal meg.
— Nézzétek, amott tipeg az öreg tanító 

a feleségével, l'gy, úgy, csak tipegjetek öre- 

befutott kályhában szalmával fedett, kémény- 
nélküli viskóban, lakházbaii történjék : hiszen 
a kriványi szerencsétlenségnek is a lenszari- 
tás az oka. Egy fiú ugyanis krumpliját föl 
akarván melegíteni, gyufát gyújtott, melynek . 
égő kénje a tűzhely mellett levő kiszárított 
lentömegbe esvén, azt egy pillanat alatt meg- 
gyujtotta, honnan csakhamar a szalmaeresz , 
is tüzet fogott.

Az őszi esős időszak kezdetét vette s 
ngy látszik tartós lesz. A szántóvető emberek 
örömmel fogadják, mert az eke nem igen fogta 
a kőkemény nyé száradt tőidet, de a szóllósgaz- 
dák aggódva tekintgetik a sűrű felhőfátyolt sjoh- 
ban szeretnének verőfényban szüretelni, mint 
loes-pocsban. Hogy mit szólnak majd az idő­
változáshoz a kommabacillusok nem tudjuk, 
de szeretnék, ha — nem tetszenek nekik.

Drága lesz a bunda. Fériuraincknak az 
idén mélyebben kell majd zsebükbe nyúlniuk, 
ha kedves feleségeik követeléseinek nem bírva 
ellentállni, tinóm prémes bundákkal kívánják 
őket télire ..meglepni." A nisni-novgorodi 
vásáron, mely épen most végzőilötl be, a pré­
mek árai 50 százalékkal voltak magasabbak, 
mint tavai. Az orosz evetek farkának padjáért 
300 —400 rubelt fizettek, a szibériai eveteké­
ért pedig 500. sőt 800 rubelt is.

Succi titka. Succi egyre azt hajtja, hogy 
titkos italával meg lehet hosszabbítani az életet 
s kigyógyitani bizonyos betegségeket. — Persze 
az a kérdés már most, van-e titka Suecinak ? 
A közönség a misztérium iránti hajlamainál 
fogva, hisz az ital titkában. Hisz látták, hogy 
Sued elnyelte italát. S végre is hogyan ma­
radhatott volna annyi ideig étleuül. Szóba 
hozták az a.zenikumot. a kokaint stb. Legtöbb 
valószínűsége mégis Previtali hozzávetésének 
van, ki azt hiszi, hogy Succi laudanumot 
használ. Previtali az „Italia"-ban le is irta 
ama rendkívüli tüneményeket, melyeken a lau­
danum használata következtében átment. S e 
tünemények ugyanazok, a melyeken Succi is 
átment : Rendkívüli testerő, meglepő mozgé­
konyság, szinte természetfeletti elme műkö­
dés, a múltak apró részleteire való bámula­
tos visszaemlékezés, teljes étvágy hiány. E 
tünetek bírták rá Previtalit, hogy a laudanum 
használatát abba hagyja, mert belátta, hogy 
gyomra e módon többe nem lesz alkalmas az 
emésztésre. A laudanumot Previtali igy Írja 
le ; nem egyébb növénykivonatnál, épen mint 
Suceié, van benne opium, sáfrán s kevés 
malaga. A laudanum a betegre csillapitolag 
hat. az egészséges gyomor működését pedig 
megakasztja. Innen van az étvágy megszűnése, 
noha az evő-képesség még mindig megma­
rad. Mások meg úgy okoskodnak, hogy Succi 
hozzászokott a koplaláshoz, akár csak Mith­
ridates a méreghez. Különben is akárhányan 
megtelték már a koplaló próbát, a nélkül, 
hogy titkot kötöttek volna hozzá, Ott volt az 
a port-maiiricei katah'ptikus asszony, ki 25 
esztendőn át, orvosa állítása szerint, nem 
vett be egyebet víznél. A zsidók hajdan a 
koplalást tartották a legjobb népies orvos­
ságnak. Mózes 40 nap és negyven éjjel böj­
tök. A keresztény egyház több szentje, mint 
Szeut-Agues. Szent-Krisz.tina. Siennei Szent- 
Katalin gyönyörüket leltek a böjtölésben. Hat 
Seoto, ki VIí. Kelemen pápával fogadott, hogy 
egy hónapig koplal ! Megtartotta fogadását, s 
a pápa a koplalás 30-ik napján kitizette neki 
az 5 ezer tallért.

Penzintezeteket érdeklő bírósági hatá­
rozatok. A közigazgatási bíróság legutóbb 
három határozatot hozott, melyek a pénz­
intézetekre nézve fontosak. Kimondta ugya­
nis 1-ször, hogy a nyilvános számadásra 
kötelezett pénzintézetek nyers jövedelméből 
csak azon tőkék kamatösszegének 70 százaléka 
vonható le, amelyek más pénzintézetnél utal-

gek! Toty . . . toty ; . .De vigyá- I 
zatök, csúszós a kövezet ! El ne essetek ! — 
-------A tanító meg a felesége bizonyára igy 
tipegték át fiatalságukat, s igy fognak tipegni 

: életük végéig és talán ez az együtt tipegés 
volt egyedüli boldogságuk. A térj folyton 

j tanított, felesége meg a házi dolgokat végezte: 
főzött, foltozgatta férje rongyos nadrágait, ha- 

i risnyákat kötött s a fehérneműt mosogatta. 
; S mint ma. minden vasárnap templomba 

mentek, útközben megbámulták a kirakatokat 
s néha-néha egy-egy pohár sört vagy bort 
ittak valamelyik külvárosi vendéglőben. Bi­
zonyára ilyen volt életük és ilyen lesz halá­
luk perezéig. Ah ! Inkább rögtön meghalnék 
fiatalon, mintsem ilyen életet éljek !

— De azért talán mindig boldogan éltek, 
mert szerették egymást! mond a néha, de 
csak néha ideálisan gondolkozó Luiza.

— Lehet. De élhetnének-e mi is bol­
dogan izgató szórakozások, változatos mulat­
ságok nélkül ? ! Mi, akik megszoktuk, hogy 
hetenkint háromszor négyszer színházba men­
jünk, hálózzunk, megnézzük a lóversenyeket, 
a Hangliban ozsonázzunk és mindenütt, .min­
denkor niegbámultassuk magunkat?! Élhet­
nénk-e boldogan, ha mindig csak egy férfi 
lenne melettünk, ha hódolók nem környez­
nének ?! . . . Bizonyára nem. Hidd el,
Luiza, nálunk művelt lányoknál, a szerelem 
csak egy neme a szórakozásnak.

Az államló szerelem csak szegényeknek 
való, mert ez az ő egyedüli ingyen mulatsá­
guk. Közülünk, jó házból származó lányok 
közül, csakis olyanok ábrándoznak állandó 
szerelemről, mint például Gizi púpos unoka­
testvére. És ez természetes. Hiszen a testi 
nyomorékokat mindenütt vagy gúnyolják, vagy 
sajnálják. Seholsem mulatnak velők. Ki is 
mulathatna, teszem, egy — púpos lánynyal !

Igy aztán arról ábrándoznak e nyomorékok, 
hogy őket majd valaki megszereti, akivel, el­
rejtőzve a gúnyolódó, szánakozó világ elől, 
örökké mulatnának, örökké szerelmeskedné­
nek. S hogy nem részesülhetnek mind ama 
szórakozásokban, mulatságokban, melyekben 
mi részesülünk : az állandó szerelemben ke­
resnek és találnak kárpótlást. Azaz találná­
nak, ha volna e földkerekségen olyan bolond, 
aki életét egy nyomoréknak szentelné.

Ilona félbeszakítja a beszédet, mert a 
lányok mind egyszerre kiáltják, örömmel és 
izgatottan:

— A Tivi báró! A Tivi báró!
Ó az ! A tőlük ünnepelt szép, léha Tivi 

báró. Botjával hadonázva, lejtegetve lépdel az 
utezán.

A lányok, Piroskával élükön, kíváncsian 
dugják fejőket az ablakhoz s neki pirult arcz- 
czaí lesik, ha vájjon fölnéz-e Tivi báró?

— Jaj ! Csak fölnézne !
Tivi báró megáll, szemhez illeszti a mo­

noklit, s aztán — mily boldogság! — föl­
néz a lányokra. Kalapot billent és mosolyog.

— Ah ! A Tivi báró mosolyog!
A lányok majd kibújnak a bőrükből. 

Hát lehet-e egy lánynak nagyobb boldogsága, 
mint az, ha rá a Tivi báró mosolyogni ke­
gyeskedik ?! . . .

Tivi báró ismét köszön, ismét mosolyog 
és lassú léptekkel tova megy. Mikor az utcza- 
szöglethez ér, visszafordul, csókot int a lá­
nyok felé s aztán eltűnik.

A lányok még sokáig állnak az ablakok 
előtt és lesik, mikor jön ismét vissza az a 
szép, kedves, echt mágnásos Tivi báró?

Csakhogy ő nem jön vissza. Megsúgom, 
miért?

Pszt! Találkája van egy — ballertnával.

ványok, betéti könyvek és egyébb betéti ok­
mányok vagy folyó számla mellett vannak 
gyümölcsözés végett elhelyezve. Az elhelye­
zésnek ilyen minősége az adókivetésnél min­
dig igazolandó. 2. Az üzlet jövedelméből a 
tartalék- és nyugdíjalap kamataira fordított 
összeg a pénzintézeteknél nem képez üzleti 
kiadást. 3. Ha a pénzintézet hivatalos helyi­
ségét a saját házában tartja, a tulajdonos in­
tézet által használt helyiségek bérértéke az 
üzlet évi nyers jövedelméből levonandó.

Tilos kivándorlási szerződések. Az Egye­
sült-Államok egy újabb törvénye meg akarja 
akadályozni ama kivándorlási szerződéseket, 
melyeknek alapja rendszerint alacsony speku- 
láczió a kivándorlók kárára. Különösen tiltja 
a kivándorlóknak oly feltétel melletti táboro­
zását, hogy az Egyesült-Állomokba való meg­
érkezésük után meghatározott munkát vagy 
szolgálatot tartoznak teljesíteni. E szerződé­
seket ^semmiseknek nyilvánítja, súlyos bünte­
téseket állapit meg az ellene cselekvők ellen, 
kik a köztársaság területére utazó ily kiván­
dorlókat tudva fölveszik. Nem ártana nálunk 
is e hirt hivatalosan közhírré tenni.

Lótenyésztőink figyelmébe ajánljuk a hi­
vatalosan lap folyó hó 13-iki számát, mely 
közli a főldmivelés, ipar- és kereskedelemügyi 
magy. kir. minisztériumnak a lótenyésztőkhez 

i intézett azon figyelmeztetését, hogy azok, kik 
a m. kir. állami méntelepekből az 1887-iki 
fedeztetési idényre ménlovat bérelni óhajtanak, 
ebbeli szándékukat legkésőbb f. évi október 
hó 10-ig jelentsék be, akár ezen minisztéri­
umnál. akár az illető méntelep parancsnokság­
nál, mivel a határidő elmulasztása esetében 
a jelentkezések figyelembe vétetni uem fognak.

Lakást keresők figyelmébe. A magyar 
utezában bunkel-féle házban minden órában 
kiadó, egy 2 utezai, 1 udvari szobából és az 
ahhoz tartozó szükséges helyiségekből álló 
igen szép lakás.

Felelős szerkesztő : Iledry Bertulan-

HIVATALOS ROVAT.

2050. tk. szám. 188$. 1 — 1

Hirdetmény.
A bártfai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírre teszi, hogy Hiindler József és esatla- 
kozas folytán Szameth Hermann végrehajtatóknak 
Baran János sárpataki lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 8<> frt tőkekövetelés és járulékai végrehajtási 
ügyében a bártfai kir. jbiróság területen lévő, Sárpa- 
taka községben fekvő a sárpataki 80. sz. tjkvben foglalt 
Baran Baratani Ádámot ‘ „ részben, Baran Baratani 
Jánost 3 „ részben és kiskorú Baran Baratani Andrást 
1 h részben megillető 2 „ urb. telekből és épületből álló 
egész ingatlanra az árverést 400 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1886. évi október hó ll-ik nap­
ján délelőtti 10 órakor Sárpataka községben a község 
házában megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsarának 10" 0-át vagyis 40 irtot készpénzpen, vagy 
az 1881. LX. t. ez 43. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. íj-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Bártfán, 1886. évi julius hó 16-án.

Schleiminger,
kir. jbiró.

2322. tk. szám. 1

Hirdetmény.
A há.if.i kir. jári.biróság mint tekkkönyvi bakó- 

| ság közhírré teszi, hogy llondzik György és csatlako­
zás folytán Riegelhaupt Áron végrehajtatóknak Busik 
Kutasovics Zsuzsanna, Tirnan Kutasovies János es 
Szacsek József mint kiskorú Kutasovics Maria gond­
noka végrehajtást szenvedő elleni 55 frt 40 kr. tőke­
követelés és járulékai végrehajtási ügyében a szyid- 
niki kir. járásbíróság területén lévő, Zboró községben 
fekvő részben Kutasovies Siincso Máriát */ 4 rész­
ben egyenlő arányban kiskorú Kutasovies Zsuzsannát, 
Jánost és Imrét, végül 1 4 részben kiskorú Kutasovics 
Mariát megillető, a zborói 51. sz. tjkönyvben toglalt 

urb telekből és a zborói 258. sz. tkjkvben foglalt 
urb. zsellérségből álló egész ingatlanra az árvetést 
341 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1886. évi deczember hó 9-ik napján délelőtt 10 óra­
kor Zborón a község hazában megtartandó nyilvános 
árveresen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog. , ,

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan bees- 
árának 10" „-át vagyis 34 frt 10 krt készpénzben vagy 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
ságügvminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadek- 
képes értékpapírokban a kiküldött kézéhez letenni, 
avagy az 1881 LX. t. ez. 170 §-a értelmében » bá­
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezeserol kiál­
lított szabályszerű elismervényt átszolgaltatni.

Kir. járásbíróság mint tkkönyvi hatóság. 
Bártfán. 1886. évi augusztus 22-én.

Solileiminger,
kir. jbiró.



HIVATALOS ROVAT.
3334 1886. tk számhoz. 1—1 ‘.»049. szám. 1886. 1-2

Árverési tttmyi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Ravasz István végre- 
hajtatonak Itasiszta János végrehajtást szenvedő elleni 
tkl frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az eperjesi kir. törvényszék területén lévő. Kel­
lemes községben fekvő s Itasiszta János tulajdonát 
kepezo következő ingatlanokra és pedig:

1 Kellemes község 28. sz. tjkvébeni „ úrbéri 
teleknek 1 4 részére (a 13. hr. sz. belsőség és épüle­
tek s 178.393. hr. sz. szántóföldek kivételével) 491 
frt kikiáltási árban ;

2. a kellemest 43. sz. tjkvi 179. 191. 2o6, 240. 
366. 377. és 392. hr. sz. szántóföldek, valamint a 
32. jb. hr. sz. belsőség és a hozzá tartozó csűr fele 
részéből álló ingatlanságra 2*96  frt kikiáltási árban;

3 a kellemesi 147. sz. tjkvi 27.'», 263. 309. es 
324. hrj. számú szántóföldekre 197 forint kikiáltási 
árban ;

1. a kellemesi 24-ik számú tjkvben foglalt 3„ 
nrb. telekre es járulekaira 912 Irt ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lenini,1, 
megjelölt ingatlanak az 1886. évi november hó 23-án
d. e. 9 órakor a kebelbeli telekkönyvi irodában meg­
tartandó, nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át. vagyis 49 frt 40 krt. 29 frt tilt 
krt. 19 frt 70 krt. illetve 91 frt 20 krt készpénzben, 
vagy eperjesi pénzintézetek betéti könyveiben, vagy 
az. 1881 : 60. te/. 42 i ában jelzett árfolyammal szá­
mított es az 1881 évi november hó 1 én 3333 sz. a 
kelt ig. tninis/.l réndelet 8. i-ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, 
avagy az 1881 tíO. tcz. l<0. tj-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir törvényszék mint tkkvi hatóság Eperjesen. 
1-886. évi augusztus hé, ll en

Palugyay Gusztáv, 
ellök.

Helincr Karoly,
jegyző

Sárosmegye árvaszéke, mint gyámhatóság részé­
ről ezennel közhírré tétetik, hogy nagysárosi illető­
ségű kkoru Fried Sáli és Rochlitz Át pád tulajdonát 
képező, 89 holdat tevő ingatlan birtokuk a hozzátar­
tozó gazdasági épületekkel, megfelelő takarmánnyal 
f. é. október 6-án d. e. 10 órakor N -Sároson, nyil­
vános árverésen ki fog haszonbéreltetni : ugyancsak 
ezen alkalommal eladás alá kerül az. árváknak jutott 
kiásatlan burgonyájuk A haszonbér f. ó. október 
1-tól veszi kezdetét Egyébb feltételek alólirt ható­
ságnál megtekinthetők.

Eperjes 1886. szeptember 21-én tartott Sáros­
megye árvészékéuek üléséből.

Semsey Vilmos s. k
elnök.

2998 tk szám. 1 - 1

Árverési liiríleliiieiiyi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék mint tkkvi hatóság 

közhírre teszi, hogy az eperjesi népbank végrehajta­
tnunk Orgonvás István es Kosaik,, Mária házastársak 
s végrehajtást szenvedők elleni 150 frt tőkekövetelés 
s járulekai iránti végrehajtási ügyében az eperjesi 
kir törvényszék területén lévő Nagy-Sáros községben 
fekvő kővetkező ingatlanok és pedig:

J szőr: a nagy-sárosi 189. sz. a tjkvi 246. hr. 
es 179 oi. sz. a foglalt adós Kosalko Mária nevén 
tele részltén, más felerészben azonban Zsvir szül. 
Iteresinszki Mária tulajdonát képező 246. hr. és 179. 
oi. sz a ház 400 frt értékben ;

2 szór : a nagy-sárosi 913 a. sz a tjk. felerész­
ben Orosz sz.nl Kosaik,, Mária nevén, más felerész­
ben azonban Orosz János és Ede kiskorúak nevén 
álló és ezen alkalommal az. 1881. tk) tez. 156. jj-a 
alapján szintén elárverezés alá eső ingatlanok, mint

a) az 556, hr. sz. a szántóföld 67 frt kikiáltási 
i árban.

b) a 2830/b. hr sz. a. szántóföld 44 frt árban, 
e) a 2832/b. hr. sz. a 103 frt kikiáltási álban,
d) a 3082. hr. sz. a szántóföld 14 frt árban és
e) a 4896. hr. sz. a. szántóföld 103 frt árban, 

i — azután
3-sz.or : a nagy sárosi 1042 sz. a. tjkvi <>rgo- 

nyás István nevét: irt 3403. hr. sz. a. szántóföld a 
70 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverezést elrende te, és hogy a fenneld, megjelölt 
ingatlanok az 1886. évi november hó 16-ik napján d.
e. 9 órakor Nagy-Sáros mezőváros községházában 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az illető in- 
g.tlan becsárának IO"„-át készpénzben, vagy eper­
jesi pénzintézetek betétkönyvében, vagy az 1881 : ■ 
LX. tcz. 42 {i ában jelzett árfolyammal számított és 1 
az 1881 évi november 1-éll 3333. sz. a kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881; LX t ez. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabálya/.-rii elismervényt átszolgáltatni.

Kir törvényszék mint tkkvi hatóság Eperjesen, 1 
1886. július 31-éu.

Palngyay Gusztáv, Rojkovicli,
elnök. jegyző.

1899. tk. szám. 1 — 1 i

IlirtlctiiBÓiiy.
A bártfai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy llerger Israel belovezsai 
lakos végrehajtatonak illatki András belovezsai lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 50 fit tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a bártfai kir 
járásbíróság területén lévő, Belovezsa községben fekvő, 
a belovezsai 69. sz. telekjkönyvben egyik felerészben 
lllatki l’éter. másik felerészben egyenlő alanyban 
lllatki András, lllatki József, lllatki Mihály, .laros- , 
csak .lánosné szül lllatki Anna és kiskútu lllatki 
Maria tulajdonát képező tnb. telekből és épületből 
all,, egész, ingatlanba az. árverést 43! írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
feninbb megjelölt ingatlan az 1886. évi október hó

7-ik napján delelőti 10 órakor Belovezsa községben 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10'7,,-át, vagyis 42 frt 60 krt készpénzben 
vagy az. 1881. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hé, 1-ón 3333. 
sz. a. kelt igazságügyininiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez. letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

K ír. jbíróság mint tkönyvi hatóság.
Bartlán, 1886. évi juitius hó 5-én

gchlefaiingeF
kir. jbiró.

941. szltoz. Kib. 1886. 1— 3

Hirdetmény.
A nagy méltóságú in. kir. közmunka és közleke­

dési minisztérium 1886. évi julius 30-án 24529. sz. 
a. a budapest-kassa-duklai államát eperies-sebesi sza" 
kaszán épülő félben lévő átemeléshez szükséges föld- 
területek kisajátítását és egyébb felmerült kártalaní­
tási igények megbirálását az. 1881. évi XI.I. t ez. 
alapján elrendelvén, ezen eljárás foganatosítására tihil- 
lány József elnöklete alatt Semsey Boldizsár és Gom­
bos Alajos bizottsági tagokkul és Szittyey Mcrz.se 
István bizottsági jegyzőül küldetnek ki s tárgyalási 
határnapjául 1886. évi október hó 19-én reggeli 9 
órára a megyeház, kis termébe tűzetik ki. mire nézve 
Eperjes sz. kir. város tanácsa és Kelle ntes község 
elöljárósága a kisajátítási terv és összeírásnak, vala­
mint a kimutatásnak azon épületekről való közlése 
mellett, melyeknek tulajdonosai kártalanításért folya­
modtak, azon felhívással értesittetnek. hogy ezen ira­
tokat a község házéiban közszemlére tegyék ki. s erről 
az. érdekelteket azzal értesítsék, hogy a kiküldött bi­
zottság. a kisajátítási terv megállapítása felett akkor 
is érdemileg határoz, ha az érdekeltek közül senki 
sem jelen meg.

\ közigazgatási bizottságnak Eperjesen. 1886. évi 
szeptember 9-én t iltott üléséből

Mattyasovszky
főispán.

NEM HIVATALOS ROVAT.

Hirdetmény.
Alulit,,tt v.ii,,-i tanács i. -/. t.,| közhírré tétetik. Imgy a városi bormeresi jognak 

folyo évi november ho első napjától számítandó barom evre való bérbeadási j.tl»é.|
folyo évi szeptember ho 29-en d. e. 10 orakor a városi tanácsteremben nyilvános árve­
res fog tartatni.

Kó/lmié 1.1,'tik totaliLá. Ii. gy a lelkülvár<»i laktanyai kantinnak folyó évi no- ih 
vember ho l-jetol >/iinitaiidó 3 evre való l„ t L. a,| i- it a nézve folyó évi szeptember ho 
30-an szinten d. e. 10 orakor i városi tanácsteremben nyilvános árverés lesz.

A Lffleni szándékozók ertesittetnek, hogy mindkét bőitárgyia vonatkozólag az 
árverési b it. teleket a számvevőségnél megtekinthetik > Imgv a szóbeli árverés megkezdé- 

az ajánlati összeg li> százalékát tevő bánatpénzzel ellátott zári Írásbeli ajánlatok is 
••1 lógnak fogadtatni.

Eperjes sz. kir. város tanácsa Isst; ,'.\j ju|ju, hó 22-eii tartott illéséből.

'■■i ' .... ... ........................................................................

Brünni kelméket
eszi vag-y téli

öltözetekre.
bt > métert kitevő szelvényekben 
mindegyik t pp< n egy férfiftltftzctrc 
eh < t;<-S. fit / So igen finom frt 
í *.»  I< ¿finomabb frt /<>. O le 
geslegfinomabbat

valódi gyapjúszövetből 
Palmcrston e . Boy téli kabátok­
ra méterje fit ? £Weg<- z ófrtig. 
Lódén fit ? ?.7 < gt / írtig. \<>i 
po - tok metirje frt /. ? » krtól ?. *></  
krig, megküld bárkinek is pósta 
utánvét mellett :
Feintuch Fabriks-Nú derlage 

SIEGELIMHOP 
BRÜ NN.

Nyilatkozat : A fentebbi ezeg 
szövetei szilárd izle .teljes kivitel 
valamint kiv.dtkepeni tartó , .ag al­
tul tünenk ki. I zek elismert meg­
bízható szilárdsága és rendkívüli 
munkaképessége egyszersmind az 
iránt is kezességet nyújt hogy csakis 
a legjobb áru s pontosan a válasz­
tott minták szerint lesz szállítva. 
Kívánatra fentebbi raktár minták­
kal ingyen és bérmentve szolgai.

oooooooooooooooo 
oMejnítóre Intetiá kíapáztas mellett ® 

egy szép O
nemesi birtok g 

vafly Qo 
b P o

ooaO o guradalomo
O első osztályú szántófólddal vagy vág- 
O ható erdővel — tőkebefektetésül. _
g Kastély, jó gizdaügi épületek kívánatosak, g

Ajánlatok birtokosoktól intézendők: Q Horváth és Potz Richard in. kit. nvug. 

o o _OOOOO DOOOOOOOOOo
főerdészekhez Becs. Margarethen- 
strasse Nr. 12.

| Magyarország legolcsóbb és legdíszesebb szépirodalmi képes hetilapja.

A „Képes Családi Lapok ÍC 2—1
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I
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2-3 1886. október elsején a kileurzedik évfolytintbii lép.
Lapunk cletiilcje a legkézzelfoghatóbb bi/.onyitók arra nézve hogy a hazai etalá,lóknál befogadott 

kedvelt I,aratta lett s a legnemesebb <>röinuiel mondhatni, hogy a .. Képes *'saladi Lapok térfoglalásával sok 
KHfes »ef sii. selejtes tartalmú, különösen külföldi olvasmauvkat szorítottak Im a csaladok as/.talairol. melyek 
leszmt hiú iirérett-kkel. részint nagy liamrjcal folyton kísértenek megvesztegetni a hazai közönség jóhiszeműségét

Lapunk tartalmára nézve a kiad » es szerkesztőség verse nyezni fognak a buzgalomban, h ogy tó­
val. bra is fokozott mérvben kiérdemeljék a közönség támogatását.

Közölni tog jeles eredeti es fordított költeményeket, b»*s/.»  lyek»d, rajzokat, népisinei, szépészeti, egész- 
se^tani ezikkeket; a r<*hano  idővel tartami miiob ii irányban. Heti táívzák, »«lóinak, apróságok, hírek, 
tal.mvok stb >th. fogják élénkíteni a lap tartalmát és azon leszünk, hogy a szövegbe nvomott képei a 
legjelesebb külföldi lapokban közűitekkel kiálljak a versenyt.

1 A képes családi lapok előfizetési ára : ZZZZZZZZZZZ

) forint. Félévre 3 forint. Negyedévre I forint 50 kr.
Előfizetéseket elfogad minden hazai könyvkereskedés. *̂MI

Mutatványszámokat küld ingyen és bérmentesen

Bártfa sz. kir. város közönsége részéről közhírré tétetik, hogy a tulaj- 
dmiáltoz tartozó alább elősorolt javadalmak és fekvőségek f. 1886. évi szep­
tember 27-én és október hó íl-én mindig reggeli 9 órakor a városház 
tanácstermében nyilvános árverés utján bérbe fognak adatni, és pedig:

300 frt
n
n
n

n

n

1.
2
:k
4.
5.
6.
7.

Sverzsói birtok, kikiáltási ár . 
Városi „Kávéház" vendégfogadó .” o o

„ rFekete Sas“ n . . .
Zabavai korcsma........................
Lukaviczai „.............................

malom........................
n .........................................

minden részletre külön szóbeli meg Írásbeli is, 
10% ' '

666
200
180
61
30

225

66 kr.
~ n

Y>

' r<

" n
37 ,Tarnói

¡írverés
írásbeli ajánlatok
előtt elfogadtatnak.

Az árveres jogérvénye a közgyűlés jóváhagyásától tétetik

Az az 
bánatpénzzel ellátva aszóbeli árverés megkezdése

- - . Híg-
gővé.

A részletes teltételek a városi irodában a hivatalos órák alatt bete- 
kinthetök.

Bartfán, 1886 évi szeptember hó í)-én tartott városi képviselő­
testületi közgyűlésből.

A Waniek-kertben <‘gy 

bútorozott lakszoba 
minden órában kiadandó. Bővebben a kert-tulajdonosnál.

Rhody Alajos
polgármester.

tahik
jegy zó.

Nyomatott Beriiovits Gusztáv kő- és könyvnyomdájában Kassán.

Mcrz.se



